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7.
Zakon

z dne 17. januvarija 1896. 1., 

v e l j a v e n  za  v o j v o d i n o  K r a n j s k o ,  

o pospeševanji n iž je  vrste železnic.

Po nasvetu  deželnega zbora Svoje vojvodine 
K ran jske ukazujem  tako :

§ 1.
Izvršitev  tis tih  za jav n i prom et določenih 

železnic nižje vrste (lokaln ih  železnic, sekundar­
nih železnic, v icinaln ih  železnic, m alih  železnic in 
dr. t.) , k a terih  potreba ali hasnovitost je  s sta lišča 
deželnih koristi brezdvojbena, gledč katerih  pa 
je  vcnder dokazano, da deležniki (z lasti okraji, 
občine in zasebniki) niso v s tanu  docela p r i­
p rav iti vseh potrebnih  novčnih sredstev, sme de­
žela pospeševati: ali

a) s tem, da prevzam e poroštvo za letni čisti 
donos v zagotovilo največ štiriodstotnega 
obrestovanja in v dopustilni dobi po načrtu  
izvršenega poplačila tistega  dela napravne 
glavnice dotične železnice nižje vrste, ki se 
prip rav i z izdanjem  prednostnih obveznic 
(železničnih zadolžnic) a li z najetjem  hipo­
tekarnega posojila; ali

h) s tem , da da posojilo, ki se knjižno zagotovi, 
z največ 4 odstotki obrestuje in v dopustilni 
dobi poplača, eventualno proti poplačilu  v 
prednostnih obveznicah, v obeh slučajih  do 
visokosti sedem desetih odstotkov od deželnega 
odbora (§ 1 0 .) priznanih  troskov za g ra d n jo ;

c) s tem , da da prispevke ä fonds perdu, 
j  eden k ra t p lačujč glavnico, ali pa v letn inah  
(anu ite tah).

7.
Gesetz

vom 17. Jänner 1896, 

w i r k s a m  f ü r  d a s  H e r z o g t h u m  K r a i n ,

betreffend die Förderung der Bahnen niedere» 
Ordnung.

Über A ntrag  des Landtages M eines Herzog- 
thumes K rain  finde Ich  anzuordnen, wie fo lg t:

§ 1 .
D ie A usführung jener fü r den öffentlichen 

Verkehr bestimmten B ahnen niederer O rdnung (Lo- 
ealbahnen, Seeundärbahnen, V ieinalbahnen, K lein­
bahnen u. dg l.), deren Nothwendigkeit oder Nütz­
lichkeit vom Standpunkte der Landesinteressen außer 
Zweifel steht, bezüglich welcher jedoch dargethan 
erscheint, dass die Interessenten (insbesondere B e­
zirke, Gemeinden und P riv a te ) außer S tan d e  sind, 
die erforderlichen G eldm ittel zur G änze aufzubringen, 
kann vom Lande gefordert w erden: entweder

a) durch G aran tirung  eines jährlichen R einer­
trägnisses behufs Sicherstellung der höchstens 
vierprocentigen Verzinsung und der innerhalb 
der Coneessionsdauer planm äßig zu bewirkenden 
T ilgung des durch A usgabe von P r io r i tä ts ­
obligationen (Eisenbahnschuldverschreibungen) 
oder durch Aufnahme eines Hypothekaran- 
lehens zu beschaffenden Theiles des Anlage- 
eapitals der betreffenden B ahn  niederer O rd ­
n ung ; oder

b ) durch G ew ährung eines bücherlich sicherzustel­
lende», m it höchstens vier P rocen t verzins­
lichen und innerhalb der Coneessionsdauer 
rückzahlbaren D arlehens, eventuell gegen Re« 
fundirung in P rio ritärsob ligationen , in beiden 
Fällen bis zur Höhe von siebzig P rocen t des 
vom Landesausschusse (§ 1 0 ) anerkannten B a r ­
aufw andes ;

e) durch G ew ährung von B eiträgen a fonds 
perdu m ittels einm aliger C apitalSzahlung oder 
in A nnuitäten.



Razven tega se sm e dežela po obstoječih 
posebnih razm erah p ri dobavi glavnice za takšne 
železnice nižje vrste  udeležiti tu d i s tem, da ista  
ali da poroštvo za c isti donos v zm islu določila 
pod lit. a) gledš p rednostnih  akcij, k i se izdado 
v popolnilo troskov za gradnjo, z največ štiriod- 
stotno zam udno dividendo oskrbe in  med dopu- 
stilno dobo razdolže, ali p a  da is ta  prevzam e 
prednostne, oziroma osnovne akcije  po polni no­
m inaln i vrednosti.

§ 2 .

V § 1. m isel vzeto podporo pa  sme dati 
dežela železnicam nižje vrste sam o ta k ra t:

a) k adar je  potreba a li hasnovitost nam erovane 
železniške gradnje  s sta lišča deželnih koristi 
po sklepu deželnega zbora p riznana (§ 9 .), in

l)  kadar deležniki in država, skupno ali jedna 
teh  dveh s trank  sam a zase, ali

1. po razm eri potrebščine zagotove prispevke, 
ki j ih  je  za železniško gradnjo plačati k  gradbenim  
troskom , priznanim  od deželnega odbora, v viso­
kosti najm enj petindvajsetih  odstotkov a fonds 
perdu ali pa  jih  zagotove s tem , da prevzamejo 
akcije dotičnega podjetja v polni im enski vred­
nosti, a li pa

2. prevzamejo zaveznost, da bodo v slučaji, 
ko b i le tn i obrestni p reb itk i dotične železnice ne 
zadostovali v pokritje potrebščine za obrestovanje 
in za razdolženje napravne glavnice v dopustilni 
dobi, plačevali p rip lač ila  do najm enj treh  osmin 
( 3/g) te letne skupne potrebščine.

§ 3.
Za gradnjo in  obrat, kakor tud i za društveno 

upravo po § 1. tega zakona od dežele pospeševanih 
železnic nižje vrste je  pod prim ernim  vplivanjem  de­
želnega odbora pravilom a preskrbeti pötem dogo­
vora z državno upravo ali pa z upravo stične že­
leznice.

§ 4.
Za tiste  železnice nižje vrste, za katerih  gradnjo 

se p rip rav i g lavnica docela a li deloma s tem, da 
prevzam ejo deležniki, dežela ali država osnovne 
akcije, je  naprav iti akcijska društva.

D ruštveni odbor sme šteti največ devet od­
bornikov, katerih  dva im enuje deželni odbor.

Außerdem kann das Land nach Beschaffenheit 
der obwaltenden, besonderen Verhältnisse sich an der 
Capitalsbeschaffung für solche B ahnen niederer O rd ­
nung auch dadurch betheiligen, dass dasselbe ent­
weder eine R einertragsgaran tie  im S in n e  der B e­
stimmung in  lit. a) bezüglich der zur Ergänzung 
des B auaufw andes auszugebenden, m it einer höch­
stens vierpercentigeu Verzugsdividende auszustatten­
den und innerhalb der Concessionsdauer zu tilgenden 
P rio ritä ts-A ctien  gewährt, oder P rio ritä ts - , bezieh­
ungsweise S tam m actien  zum vollen Nennwerte 
übernimm t.

§ 2 .
D ie im § 1 vorgesehene Unterstützung von 

B ahnen niederer O rdnung durch das Land kann 
nu r dann ein treten:

a) wenn die Nothwendigkeit oder Nützlichkeit des 
beabsichtigten Eisenbahnbaues vom Standpunkte 
der Landesinteressen durch Beschluss des L and­
tages anerkannt w ird (§ 9 ), und

b) wenn seitens der Interessenten und des S ta a te s  
gemeinsam oder seitens eines dieser beiden Theile 
allein, entweder
1. nach M aßgabe des Erfordernisses für den 

B ahnbau  einzuzahlcnde Beiträge zu dem durch den 
Landesausschuss anerkannten B auaufw ande in  der 
Höhe von wenigstens fünfundzwanzig P rocen t ä 
fonds perdu oder gegen Übernahme von Actien des 
Unternehm ens zum vollen Nennwerte zugesichert 
werden, oder

2. die Verpflichtung übernommen w ird, für 
den F all, a ls  die jährlichen Betriebsüberschüsse der 
in F rage kommenden B ahn  zur Bedeckung des E r ­
fordernisses für die Verzinsung, sowie für die T il­
gung des A nlage-C apitals innerhalb der Conces­
sionsdauer nicht ausreichen sollten, Zuschüsse bis zu 
mindestens drei Achtel ( % )  dieses jährlichen Ge- 
sam mt-Erfordernisses zu leisten.

§ 3.
F ü r  den B au  und B etrieb, sowie fü r die 

gesellschaftliche V erw altung der nach § 1 dieses G e­
setzes vom Lande geförderten B ahnen niederer O rd ­
nung ist unter entsprechender Einflussnahm e des 
Landesausschusses in der Regel im Wege einer 
V ereinbarung m it der S taa tsverw altung  oder mit 
der V erw altung der Anschlussbahn Vorsorge zu 
treffen.

§ 4.
F ü r jene B ahnen niederer O rdnung, deren 

B aucapita l ganz oder zum Theile durch Übernahme 
von S tam m actien  seitens der Interessenten, des Landes 
oder des S ta a te s  aufgebracht w ird, sind besondere 
Actiengescllschaften zu bilden.

D er Gesellschaftsvorstand Hat aus höchstens 
neun M itgliedern zu bestehen, von welchen zwei 
vom Landesausschusse bestellt werden.



V društvena p rav ila  je  sprejeti določilo, da 
je  opravila društvenega odbora kot častno službo 
oprav lja ti brezplačno.

T udi je  v p rav ilih  po razm erji dogovorov, 
katere za vsak  slučaj posebej sklenejo udeleženi 
faktorji, določiti, če bode in  v koliko bode iz čistih  
donosov dotičnega železničnega podjetja povrniti 
naprednine z obresti vred, katere da dežela pod 
naslovom  poroštva čistega donosa (§ 1 ., š t. 1 .).

§ 5.
P rednostne akcije tis tih  akcijsk ih  društev, ki 

se napravijo  za železnice, podpirane od dežele na 
podstavi tega  zakona, im ajo pravico do štiriodstotne 
prednostne dividende pred osnovnim i akcijam i.

P rednostne ali osnovne akcije, k i pridejo na 
podstavi določil tega zakona v posest dežele, se 
ne smejo prodati pred pretekom  jednega leta, ki 
se račun i od dneva obratnega odprtja dotične že- 
leznične proge.

§ 6 .

Izjave deležnikov (okrajev, občin in  zasebni­
kov), s katerim i se is ti zavežejo, prevzeti akcije, 
p lačati prispevke ä fonds perdu, odstopiti zem ­
ljišča, da jati gradivo ali d ruge dajatve v b lagu, 
morajo b iti pravoobvezno oddane v obliki, kakor 
jo  določi deželni odbor (§ 10 .).

K adar bi deželniki (občine, okraji, zasebniki) 
zaostali v izpolnovanji tak šn ih  zaveznosti, tedaj je  
deželni odbor upravičen, zoper občine in cestno- 
okrajne sk lade postopati v zm iselni uporab i zakona 
z dne 10 . ap rila  1 8 8 1 , dež. zak. št. 6 , zoper druge 
deležnike pa pötein politične eksekucije. «

§ 7.
D opustnost in pogoje za uporabo deželnih, 

okrajn ih  in  občinskih cest v napravo in  obrat že­
leznic nižje vrste  določi —  brez kvare po zakonu ali 
dopustilnem  pism u državni up rav i p ridržanega vp li­
van ja  na  takšne naprave —  deželni odbor.

P r i  tem  se je  d ržati načela, da za takšno 
uporabo n ikdar ni p lača ti posebne odškodnine, in 
da je  uporab lja ti vsa mogoča, vsaj pa  tak šn a  olaj- 
šila  in  takšne ugodnosti, kakoršne so po tisti čas 
veljavnih določilih predpisane za državne ceste.

I n  die Gesellschaftsstatutcn ist die Bestimmung 
aufzunehmen, dass die Functionen des V orstandes 
der Gesellschaft a ls  Ehrenäm ter unentgeltlich zu 
versehen sind.

Auch ist in den S ta tu ten  nach M aßgabe der 
von F a ll zu F a ll zwischen den betheiligten Factoren 
zu treffenden V ereinbarungen zu bestimmen, ob 
und inwieweit eine Rückzahlung der dem Lande 
au s dem T ite l der R einertragsgaran tie  (§ 1, Z . 1) 
etwa geleisteten Vorschüsse nebst Zinsen au s den 
Reinerträgnissen des betreffenden B ahnunternehm ens 
stattzufinden haben wird.

§ 5.
D ie P rio ritä tsac tien  jener Aktiengesellschaften, 

welche fü r die auf G rund  dieses Gesetzes vom Lande 
subventionirten B ahnen gebildet werden, haben A n­
spruch auf eine vierpercentige Vorzngsdividende vor 
den Stam m aktien.

P rio ritä ts -  oder Stam m aktien, welche auf 
G rund  der Bestimmungen dieses Gesetzes in den 
Besitz des Landes gelangen, dürfen vor A blauf 
eines J a h re s  vom T age der B etriebseröffnung der 
betreffenden Eisenbahnlinie an gerechnet, nicht ver­
äußert werden.

§ 6 .

E rklärungen der Interessenten (Bezirke, G e­
meinden und P riv a te ), w omit dieselben sich zur 
Übernahme von Aktien, zu Beitragsleistungen & fonds 
perdu, zu G rundabtretungen, M ateriallieferungen 
und sonstigen N aturalleistungen verpflichten, müssen 
rechtsverbindlich in  der vom Landesausschusse (§ 10) 
festzusetzenden Form  abgegeben werden.

S o llten  Interessenten (Gemeinden, Bezirke, 
P riv a te ) m it der E rfüllung solcher Verpflichtungen 
im Rückstände bleiben, so ist der Landesausschuss 
berechtiget, gegen Gemeinden und Straßenbezirks- 
concurrenzen in analoger Anwendung des Gesetzes 
vom 10. A pril 1 8 8 1 , L. G . B . N r. 6 , gegen 
sonstige Interessenten im Wege der politischen Exe­
kution vorzugehen.

§ 7.
D ie Zulässigkeit und die Bedingungen für die 

Benützung von Landes-, Bezirks- und Gemeinde­
straßen zur A nlage und zum Betriebe von B ahnen 
niederer O rdnung sind unbeschadet der der S ta a t s ­
verw altung gcsetz- oder concessionsmäßig vorbehal­
tenen Einflussnahm e auf solche A nlagen vom Lan- 
dcsausschussc festzustellen.

Hiebei hat a ls  Grundsatz zu gelten, dass für 
eine solche Benützung ein besonderes E ntgelt in 
keinem Falle zu entrichten ist und dass alle thun- 
lichen, zum mindesten aber jene Erleichterungen und 
Begünstigungen Anwendung zu finden haben, welche 
nach den jeweilig geltenden N orm en für Reichs­
straßen vorgeschrieben sind.



Letno potrebščino za zaveznosti, katere na 
podstavi tega zakona prevzam e dežela, je  zah te­
vati s prim ernim  pokritjem  v deželnem proračunu, 
in  pravilno porabo dovoljenih novčnih sredstev je  
izkazati v  deželnem računskem  sklepu.

§ 9.
Deželnem u zboru je  pridržano sklepati in  ra z ­

sojati o načinu in  visokosti finančne podpore, k a ­
tera  se dä posam eznim  železničnim podjetjem  iz 
deželnih sredstev, o podrobnejših načinih  za to 
potrebne novčne dobave in  o prodaji v deželno 
posest dospelih prednostnih  obveznic, prednostnih 
ali osnovnih akcij železničnih podjetij.

§ 1 0 .

Deželnem u odboru p rista je  v obče p rip rav ­
ljanje in  nasvetovanje gledč stvari, ki so po § 9. 
p ridržane sklepanju  in  razsojanju deželnega zbora, 
kakor tud i izvrševanje dotičnih od deželnega zbora 
storjenih  sklepov.

Z lasti je  deželni odbor dolžan, presoditi p red ­
ložene projekte, ka terih  troške morajo p lačati de­
ležniki —  brez kvare eventuvalnega povračila teh 
troškov iz napravim  glavnice dotične železniške 
proge —  dalje začeti in  izvršiti poizvedbe in raz­
prave zaradi zagotovila g radnje  železnic na podstavi 
tega zakona, skleniti dotične prelim inarne pogodbe 
z deležniki, podjetniki in  železničnim i upravam i, 
kakor tudi započeti potrebne dogovore z državno 
upravo, vplivati na  gradnjo in  obrat železnic, p re ­
sojati obratne in donosne račune, kakor tudi iz­
vrševati po določilih tega zakona in  sklepov de­
želnega zbora potrebne finančne transakcije .

D okler deželni odbor nim a n» razpolaganje 
svojih organov za strokovno presojanje lokalno- 
železničnih projektov v tehničnem  in trgovinskem  
oziru, m ora vzeti svojim  nasvetom  in sklepom za 
podstavo uspeh pretresa, ki so ga  o dotični stvari 
izvršili vladni organi.

8 1 1 .

Za presojanje železničnih projektov, ki jih  je  
na podstavi tega zakona pospeševati, in za p re ­
tresan je  vprašan j, ki se ozirajo na njih finančno 
podporo iz deželnih sredstev, je  ustanoviti deželni

§ 8.

D a s  Jah reserfo rdern is für die auf G rund  
dieses Gesetzes durch das Land übernommenen V er­
pflichtungen, ist m it der entsprechenden Bedeckung 
durch den Landes-Voranschlag anzusprechen, und 
ist die ordnungsm äßige Verwendung der bewilligten 
G eldm ittel im Landesrechnungsabschlusse auszuweisen.

§ 9.
D em  Landtage bleibt die Beschlussfassung und 

Entscheidung über die A rt und Höhe der den ein­
zelnen B ahnunternehm ungen aus Landesm itteln zu 
gewährenden financiellen Unterstützung, über die 
näheren M odalitäten  der hiezu erforderlichen G eld­
beschaffung und über die V eräußerung von in  den 
Besitz des Landes gelangten P rio ritä tsob ligationen , 
P rio r itä ts -  oder S tam m actien  der B ahnunterneh­
mungen Vorbehalten.

§ 10.
D em  Landesausschuffe obliegt im allgemeinen 

die V orbereitung und Antragstellung hinsichtlich der 
nach § 9 der Beschlussfassung und Entscheidung des 
Landtages vorbehaltenen Angelegenheiten, sowie die 
D urchführung der diesfalls vom Landtage gefassten 
Beschlüsse.

Insbesondere obliegt dem Landesausschuffe die 
P rü fu n g  der vorgelegten Projecte, deren Kosten 
unbeschadet der eventuellen R efundirung derselben 
aus dem A nlagecapitale der betreffenden B ahnlinie 
von den Interessenten zu bestreiten sind, ferner die 
E inleitung und Durchführung der Vorerhebungen 
und V erhandlungen zum Zwecke der Sicherstellung 
des B aues von Eisenbahnen auf G rund  dieses G e­
setzes, der Abschluss von diesfälligen P rä lim in a r­
verträgen m it den Interessenten, Unternehm ern und 
Eisenbahnverwaltungen, sowie die V ornahm e der 
erforderlichen V ereinbarungen m it der S ta a tsv e r­
w altung, die Einflussnahm e auf den B au  und B e­
trieb der B ahnen, die Ü berprüfung der B etriebs­
und Ertragsrechnungen, sowie die Durchführung der 
in Gemäßheit dieses Gesetzes und der Beschlüsse des 
Landtages nothwendigen financiellen T ransactionen.

Jnso lange dem Landesausschuffe nicht eigene 
O rgane zur fachlichen B eurtheilung von B ahnpro- 
jecten in technischer und kommerzieller Beziehung 
zur Verfügung stehen, Hat derselbe seinen A nträgen 
und Beschlüssen das Ergebnis der diesfalls durch 
O rgane der Regierung gepflogenen P rü fu n g  zu­
grunde zu legen.

8 11 .

Z u r P rü fu n g  der auf G rund  dieses Gesetzes 
zu fördernden Bahnprojecte und zur E rörterung  
der auf ihre financielle Unterstützung aus Landes­
m itteln Bezug habenden Fragen, w ird ein Landes-



železnični svet, katerega sestavo, uredbo in  pod­
ročje po nasvetu  deželnega odbora določi deželni 
zbor.

§ 1 2 .

Mojim m inistrom  za notranje stvari, za 
finance in trgovino je  naročeno izvršiti ta  zakon.

N a  D u n a j i  dne 17. ja n u v a r ija  1 8 9 6 .

F r a n e  J o ž e f  s . r.

Baden i s. r. B ilinski s. r.

Glanz s. r.

eisenbahnrath errichtet, dessen Zusammensetzung, O r­
ganisation und W irkungskreis vom Landtage über 
A ntrag  des Landesausschusses festgestellt wird.

§ >2 .

M it der Durchführung dieses Gesetzes werden 
M eine M inister des In n e rn , der F inanzen und des 
H andels betraut.

W i e n  den 17 . J ä n n e r  1 8 9 6 .

Fran; Iosef m. P.

Badens m. p. B ilinski m. p.

Glanz m.  p.

8.

Zakon
^  dne 25. januvarija 1896. 1.,

v e l j a v e n  za  v o j v o d i n o  K r a n j s k o ,

s katerim  se prenareja § 5. zakona z dne 13. junija  
1882. 1., dež. zak. št. 25 1. 1886., ob odkupu po­
sestev se držečih novčnih In prirodninskih davščin 

za cerkve, župnije in  njih organe.

Po nasvetu  deželnega zbora Svoje vojvodine 
K ranjske ukazujem  ta k ö :

Č l e n  I.
§ 5. zakona z dnč 13. ju n ija  1 8 82 . 1., 

dež. zak. št. 2 5  1. 1 8 8 6 ., je  v svoji dosedanji 
besedi razveljavljen ter se odslej g la s i :

§ 5.
Vrednost p rirodninsk ih  davščin  se zračunja 

po cenah k ra ja  dušnega pastirs tva , h  č igar okolišu 
spada  zavezano posestvo, in  to :

a) p ri p rirodninah , ki so podvržene tržni ceni, 
po povprečni tržn i ceni let 1 8 8 5  do 1 894 . 
na trg u  k ra ja  dušnega pastirs tva , oziroma na 
trg u , ki je  k raju  dušnega pastirs tva  n a jb liž ji;

8.

Gesetz
vom 25. Jänner 1896,

w i r f  s a m f ü r  d a s  H e r z o g t h u i n  K r a i n ,

mit welchem der § 5  des Gesetzes vom 13 . Juni 
1885$, L. G. B. Mr. 5$5 de 1 8 8 6 , betreffend die 
Ablösung der aus Mealitüten haftenden Gcldgiebig- 
keitcn und Maturalleistungen für Kirchen, Pfarren 

und deren Organe abgeändert wird.

Über A ntrag  des Landtages M eines Herzog- 
thuines K rain  finde Ich  anzuordnen, wie folgt:

A r t i k e l  I.
D er 8 5 des Gesetzes vom 13 . J u n i  1882 , 

L. G . B . N r. 25  de 1 8 8 6 , w ird in seiner gegen­
w ärtigen Fassung außer K raft gesetzt und hat künftig­
hin zu lauten, wie fo lg t:

8 5.
D ie E rm ittlung  des W ertes der N atu ralle i­

stungen geschieht nach den Preisen der Seelsorge­
station, zu deren S prengel die verpflichtete R ealitä t 
gehört, und zw ar:

a) bei N atu ra lien , welche M arktpreisen unterliegen, 
nach dem Durchschnitte der M arktpreise der 
J a h re  1 8 8 5  bis 1894  des M arktes der S e e l­
sorgestation, beziehungsweise des der Seelsorge­
station zunächst gelegenen M ark tes;



h) p ri prirodninah , ki nim ajo tržne cene, ali 
p ri k a te rih  se o teh cenah ne more dobiti 
verjetno potrdilo, potem p ri opravilih  v delu, 
po izvedencih, katerim  se je  pri tem ozirati 
na zgoraj navedeno povprečno döbo.

Č l e n  H .
T a zakon je  uporab lja ti tud i v onih vže 

oglašenih odkupnih slučajih , glede katerih  cene 
še niso bile pravomočno ustanovljene.

Č l e n  III.

Mojim m inistrom  za notranje reči, za pravo­
sodje in  za finance je  naročeno izvršiti ta  zakon.

N a  D u  n a j  i dne 25 . jan u v arija  1 8 96 .

F r a n c  J o ž e f  s. r.

Baden! s. r . B ilinski s. r.

(* le is p a c l i  s. r.

9.
Razpis c. kr. deželne vlade v Ljubljani 

z dne 3. februvarija 1896. I., 
št. 1367,

s katerim  se nekatera določila  razpisa z dne 27. 
aprila 1895. 1., št. 5500, dež. zak. št. 13, o izjemi 
od predpisa nedeljskega počitka prenarejajo, ozi­

roma dopolnjujejo.

8 1 .

P rv i odstavek zgoraj navedenega razpisa, potem 
njegov člen B, C: 1, D  in trgovinske obrte za­
devajoči člen I  so razveljavljeni in se odslej g lase 
tako :

Za spodaj navedene obrte je  obrtno delo ob 
navadnih  nedeljah pod pozneje navedenim i krajnim i 
in časovnim i določili dopuščeno.

N a velikonočno nedeljo in  tisto nedeljo, za 
katero pride Božič, pa obrtno delo ni dopuščeno, 
v kolikor zakon z dnč 16. jan u v a rija  1 8 9 5 . L, 
dež. zak. št. 21 , in izvršitveni ukazi, ki so se k

b ) bei N aturalien , die keinen M arktpreis haben, 
oder wo über diese Preise eine glaubwürdige 
Bescheinigung nicht erlangt werden kann, 
dann bei Arbeitsleistungen durch Sachver­
ständige unter Berücksichtigung der obigen 
Durchschnittszeit.

A r t i k e l  II.
Dieses Gesetz ist auch auf jene bereits angemel­

deten Ablösungsfälle anzuwenden, bezüglich welcher 
die Preise noch nicht rechtskräftig festgesetzt wurden.

A r t i k e l  D I.
M eine M inister des In n e rn , der Justiz  und 

der F inanzen werden m it dem Vollzüge dieses G e­
setzes beauftragt.

W i e n  am 2 5 . J ä n n e r  1896 .

Franz J o s e f  m. P

Badeni m. p. B ilinski m. p.

Glrispach m. p.

9.
Erlass der K. K. Landesregierung in 

Laibach vom 3. Jebruar 1896, 
Z. 1367,

mit welchem einige Bestimmungen des Erlasses 
vom 2 7 . April 1 8 9 5 , Z. 5 5 0 0 , L. (<$. B. Nr. 13 , 
betreffend die Ausnahme von der Vorschrift der 
Sonntagsruhe abgrändert, beziehungsweise ergänzt 

werden.

8 1 .

D er erste Absatz des obbezogcnen Erlasses, dann 
dessen Artikel B , C : 1, I) und der die H andelsge­
werbe betreffende Artikel I  werden aufgehoben und 
haben dieselben wcitershin zu lau ten :

F ü r die nachbenannten Gewerbe wird die ge­
werbliche A rbeit an gewöhnlichen S onn tagen  unter 
den später folgende» örtlichen und Zeitbestimmungen 
gestattet.

Am Ostersonntage und an jenem Sonntage, 
auf welchen das Weihnachtsfest fällt, ist jedoch die 
gewerbliche A rbeit nicht gestattet, soferne nicht das 
Gesetz vom 16. J ä n n e r  1 8 9 5 , R . G . B . N r. 21 ,



tem u zakonu že izdali ali se še izdadč, ali n a ­
stopna določila ne določujejo izjem.

B.
Za obrt frizerjev, brivcev in  lasn ičarjev :

V deželnem stolnem  m estu  L jub ljan i, kakor 
tud i v  u radn ih  k ra jih  c. k r. okrajn ih  sodišč, potem 
na Jesen icah , na Savi in v zdraviškem  okraji 
B led do 8. ure popoldne.

N adom estni počitni čas vsak torek in petek 
od 12. u re  opoldne do 6. ure zvečer.

G.
Za pekarsk i o b rt:
1. V deželnem stolnem  m estu  L ju b lja n i: za 

izdelovanje do 10 . ure  dopoldne in  od 10 . ure 
zvečer dalje.

Za prodajo do 12 . u re  opoldne.
N adom estni počitni čas vsak ponedeljek in  

četrtek  od 10 . ure  dopoldne do 4. ure  popoldne.

D.
Za obrt sladičarjev  (k ond ito rjev ):
1. V deželnem stolnem  m estu L ju b ljan i je  

za izdelovanje tis tih  izdelkov, ki se ne morejo imeti 
v zalogi, in  za n jih  prodajo nedeljsko delo in to 
tud i na  velikonočno nedeljo in  tisto nedeljo, za 
katero pride eventuvalno Božič, neomejeno dopuščeno.

N adom estni počitni čas za vsakega v nedelj­
skem delu porabljenega delavca poljuben delavnik, 
ki se določi p ri vstopu v delo, od 12 . uro opoldne 
do 7. ure z ju traj prihodnjega dne.

2. V uradnih  k ra jih  c. kr. okrajn ih  so d išč :
a) za izdelovanje do 10. u re  dopoldne, toda samo

za takšne stvari, k i se ne morejo im eti v
za log i;

b) za prodajo ves dan.
N adom estni počitni čas vsak ponedeljek in 

četrtek  od 10 . u re  dopoldne do 4 . ure  popoldne.

Za trgovske odrte vseh vrst.

I

V o b č e .

T a obrt je  dopuščeno izvrševati vse navadne 
nedelje v le tu :

1. V deželnem stolnem  m estu  L jub ljan i od 
7. u re  z ju traj do 12 . u re  opoldne.

2. V u radn ih  k ra jih  c. k r i okrajn ih  sodišč 
do 2. ure popoldne, izvzemši tiste  ure, na  katere

und die hiezu erftoffenen und «fließenden A usfüh­
rungsverordnungen ober die nachstehenden Bestim ­
mungen A usnahm en feststellen.

B.
F ü r  das Gewerbe der Friseure, Raseure und 

Perückenmacher:
I n  der Landeshauptstadt Laibach, sowie in 

den A m tsorten der k. k. Bezirksgerichte, dann in 
den O rten  A ßling, S a v a  und im C urrayon  V eldes 
bis 3 U hr Nachmittags.

Ersatzruhezeit D ienstag  und F reitags von 12 Uhr 
M ittag s b is 6  U hr Abends.

C.
F ü r  das Bäckergewerbe:
1. I n  der Landeshauptstadt Laibach: für die 

Erzeugung bis 10 U hr V orm ittags und von 10  Uhr 
Abends a n . .

F ü r  den Verschleiß bis 12 U hr M ittag s.
Ersatzruhezeit M ontags und D onnerstags von 

10 U hr V orm ittags bis 4  U hr Nachmittags.

D.
F ü r  das Gewerbe der Zuckerbäcker (C ond itv re ):
1. I n  der Landeshauptstadt Laibach ist für 

die Erzeugung jener P rodncte, welche nicht in V o r­
rath  gehalten werden können und für den V er­
schleiß die S onn tagsarbe it, u. zw. auch am Oster­
sonntage und jenem Sonn tage , aus welchem eventuell 
das Weihnachtsfest fällt, unbeschränkt gestattet.

Ersatzruhezeit für jeden in der S v nn tagsarbe it 
verwendeten Arbeiter au einem beliebigen beim 
E in tritte  in die Arbeit zu bestimmenden Wochen­
tage von 12 Uhr M ittag s bis 7 U hr M orgens des 
nächsten T ages.

2. I n  den A m tsorte» der Bezirksgerichte:
a) für die Erzeugung bis 10  U hr V orm ittags

jedoch n u r für jene W aren, welche nicht in
V orrath  gehalten werden können;

b) für den Verschleiß den ganzen T ag .
Ersatzruhezeit M on tags und D onnerstags von

10  Uhr V orm ittags bis 4  U hr Nachm ittags.

F ü r die HandelSgcwcrbc aller A rt.

I.

I m  A l l g e m e i n e n .

D er Betrieb dieser Gewerbe ist gestattet an 
sämmtlichen gewöhnlichen S onn tagen  des J a h r e s :

1. I n  der Landeshauptstadt Laibach von 7 Uhr 
M orgens bis 12 U hr M ittag s.

2 . I n  den A m tsorten der k. k. Bezirksgerichte 
bis 2  U hr Nachmittags, m it A usnahm e der auf den 
F rü h - und Nachmittagsgottesdienst entfallenden



pade ju tra n ja  in popoldanska služba božja, med S tunden , während welcher die V erkaufslocalitäten
katero morajo biti prodajalnice zaprte.

3 . V d rugih  župnih (fa rn ih ) k ra jih  do 4. u re  
popoldne, izvzemši tiste  ure, na katera  pade j u ­
tran ja , dopoldanska in popoldanska služba božja, 
med katero morajo b iti prodajalnice zaprte.

§ 2.
Ugodnost, dovoljena občini Vinica v političnem 

okraji Črnomelj, vpoštevaje nje posebne krajne 
razm ere, za šesto nedeljo po veliki noči in  za 
nedeljo po prazniku M arijinega im ena, da se smejo 
izvrševati vsi trgovinski obrti od 6. ure  zjutraj 
do 12 . ure  opoldne in od 2. do 6. ure popoldne, 
se razteza tudi na nedelje, v določilih razpisa  z 
dne 27 . aprila  1895. L, št. 5 5 0 0 , dež. zak. št. 
13, za izvrševanje trgovinskih  obrtov vsake vrste 
pod I I :  b navedene.

§ 3.
Vpoštevanje posebne kra jne  razm ere je  nadalje 

dopuščeno izvrševati vse trgovinske ob rte v poli­
tičnem  okraji R ad o v ljica :

1. V zdraviškem  okraji Bled za dobo od
1. oktobra jednega do 1. m aja prihodnjega leta 
od 7. ure z ju traj do 3. ure popoldne, toda s to 
omejitvijo, da se smejo v tem  obratnem  času po­
možni delavci samo 6 u r u p o ra b lja ti;

2 . N a Jesen icah  in na Savi tiste nedelje, na 
katere pade praznik  sv. V alentina (14 . feb ruvarija) 
in  sv. P e tra  in  P av la  (2 9 . ju n ija )  od 7. ure 
z ju traj do 12. ure opoldne in od 1 do 5. ure 
popoldne.

§ 4.
T a razpis stopi v veljavnost tis t dan, ko sc 

razglasi v deželnem zakoniku.

C. kr.  d e ž e l n i  p r e d s e d n i k :  

Viktor baron I le in  s. r.

P o p ra v ek . V VI. kosu letnika 1896. tega de­
želnega zakonika se je v razglasu, natisnjenem pod št. 9, 
e. kr. deželne vlade v Ljubljani z dne 3. februvarja 
1896. >., št. 1367, v § 1. pri I, odstavek 2, z besedami 
„popoldanska služba božja“ primerila tiskovna napaka, 
ki je je popraviti tako, da se mora na navedenem mestu 
pravilno glasiti: „dopoldanska služba božja.“

geschlossen zu halten sind.
3. I n  den sonstigen P fa rro rten  bis 4  Uhr 

Nachmittags, mit A usnahme der auf beit F rüh-, 
V orm ittags- und Nachmittagsgottesdienst entfallenden 
S tunden , während welcher die Verkaufslocalitäten 
geschlossen zu halten sind.

D ie in Berücksichtigung besonderer localer V er­
hältnisse der Gemeinde Weittitz im politischen B e­
zirke Tschernembl für den sechsten S o n n tag  nach 
Ostern und für den S o n n tag  nach M a r ia  N am ens­
fest gewährte Begünstigung des Betriebes stimmt- 
licher Handelsgewerbe von 6 U hr M orgens bis 
12 Uhr M ittag s und von 2 — 6 U hr Nachmittags 
w ird auch auf die in den Bestimmungen des E r ­
lasses vom 27 . A pril 1 8 9 5 , Z . 5 5 0 0 , L. G . B . 
N r. 13 , fü r den B etrieb der Handelsgewerbe aller 
A rt sub 11. b angeführten Sonn tage  ausgedehnt.

§ 3.
I n  Berücksichtigung besonderer localer V er­

hältnisse w ird ferner der Betrieb sämmtlicher H an- 
delsgewcrbe gestattet im politischen Bezirke R ad ­
m annsdorf :

1. I m  C urrayone Veldes für die Zeit vom 
1. October des einen J a h re s  bis 1. M ai des näch­
sten J a h re s  von 7 Uhr F rüh  bis 3 U hr Nachmit­
tags jedoch mit der Beschränkung, dass innerhalb 
dieser Betriebszeit die Verwendung von H ilfsarbei­
tern n u r 6 S tunden  stattfindcn darf.

2. I n  den O rten Aßling und S a v a , an jenen 
S onntagen , auf welche das Fest des hl. V alentin  
(14 . F ebruar), und des hl. P e te r und P a u l  (29 . J u n i)  
fällt, von 7 U hr M orgens bis 12 U hr M ittag s  und 
von 1— 5 Uhr Nachmittags.

§ 4.
Dieser E rlass  tr itt mit dem T age der V er­

lautbarung  im Landcsgesetzblatte in Wirksamkeit.

D e r  k. t. L a n d e s p r ä s i d e n t :  

Victor F reiherr von H e in  tu. p.

Berichtigung. Im  VI. Stücke des Jahrganges 
1896 dieses Landesgesetzblattes hat sich in der sub Nr. 9 
enthaltenen Kundmachung der Landesregierung in Laibach 
vom 3. Februar 1896, Z. 1367, bei I. Abs. 2 des § 1 durch 
das Wort „Nachmittagsgottesdienst" ein Druckfehler einge- 
schlichcn, welcher dahin berichtigt wird, dass es an der 
angegebenen Stelle richtig zu heißen hat: „VormittagS- 
gottesdtenst."




